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WELCOME! 

At St. Ladislaus,  

Merciful Jesus is the center of our lives  

and in His mercy we find strength  

and peace. We meet Jesus,  

at the celebration of the Eucharist.  

If you are new to our church  

or just visiting, please stop 

 and introduce yourself.  

We are pleased to have you here!  

Please call or stop  

by our parish office to register .  

No matter what your own  

 self-image or esteem, You are invited,  

welcomed, accepted,  

loved  and respected  

at St. Ladislaus  Parish! 

 

 

 



 

Pastor`s Letter / List Ojca  Proboszcza  

Drodzy parafianie i goście, 

 

Przed nami Wielki Tydzień, czas szczególny, 

czas towarzyszenia Panu Jezusowi w jego 

drodze na Golgotę. Chcemy być z nim w tym 

trudnym dla niego czasie. Stare Polskie 

przysłowie mówi, „prawdziwych przyjaciół 

poznaje się w biedzie”. Dobrze jest być z 

Jezusem w czasie Bożego Narodzenia, gdzie cała otoczka 

z dzieciątkiem Jezus, choinką, św. Mikołajem i 

prezentami uprzyjemnia nam czas i wprowadza w błogi 

nastrój świątecznych klimatów, ale być z Jezusem w jego 

cierpieniu, upokorzeniu i śmierci, i to być całym sercem, 

wymaga od nas pewnego heroizmu.  

  

Jeden z moich przyjaciół w Afryce opowiadał mi kiedyś 

historię pewnego chorego na raka oczu człowieka. 

Ostatnie miesiące swego życia spędził w szpitalu, w 

odosobnieniu, gdyż przykry zapach z jego oczu nie 

pozwalał nikomu się do niego zbliżyć. Personel 

medyczny wchodził do jego pokoju w maskach i to tylko 

wtedy, kiedy było to naprawdę konieczne. Była tam 

jednak jedna osoba, która siedziała przy jego łóżku 

niemalże cały czas, a była to jego mama. Nikt nie mógł 

zrozumieć, jak ona to robi, że wytrzymuje tam dłużej niż 

minutę. To, co pozwoliło jej wytrwać, to miłość do 

swojego syna. Tylko miłość pozwala przetrwać momenty 

po ludzku nie do zniesienia. Pomyślmy w tym czasie o 

Maryi, jak stoi pod krzyżem, towarzysząc swojemu 

synowi do końca. Bądźmy tam razem z nią modląc się 

cicho i trwając w obecności Bożego Ducha, który 

wszystko przenika i przemienia.  

  

Z przyjacielem jest się do końca, w jego radościach i 

cierpieniu. Prośmy Maryję, by uprosiła nam łaskę bycia 

przyjaciółmi Pana, byśmy z nią do końca trwali pod 

krzyżem Jezusa. Niech kontemplacja męki Zbawiciela 

umocni w nas  wiarę, miłość i nadzieję na 

zmartwychwstanie i życie wieczne w Jego królestwie. 

  

Błogosławionego Wielkiego Tygodnia! 

o. Marek 

 

Dear parishioners and guests, 

Ahead of us, Holy Week - special time, the time 

of accompanying Jesus on his way to Golgotha. 

We want to be with him at this difficult time. An 

old Polish proverb says: "real friends get to 

know each other in poverty." It is good to be 

with Jesus during Christmas, where the whole 

atmosphere: with baby Jesus, Christmas tree, Santa Claus 

and Christmas gifts, makes our time nice and pleasant, 

but to be with Jesus in his suffering, humiliation and 

death, and to be with all your heart, requires a certain 

heroism from us. 

One of my friends in Africa once told me the story of a 

man suffering from eye cancer. He spent the last months 

of his life in the hospital, in seclusion, because the 

unpleasant smell from his eyes would not let anyone 

approach him. The medical staff would enter his room 

with masks and only when it was really necessary. There 

was, however, one person who was sitting by his bed 

almost all the time, and it was his mother. No one could 

understand how she could stay there longer than a 

minute. What allowed her to persevere was the love for 

her son. Only love allows you to survive unbearable 

suffering and difficult moments in your life. Let us think 

of Mary as she stands under the cross, accompanying her 

son to the end. Let us be there with her praying silently 

in the presence of God's Spirit who penetrates and 

transforms everything. 

With a friend, you are to the end, both in his joys and 

suffering. Let us ask Mary to give us the grace to be 

friends of the Lord, to stay with him until the end of his 

trial and sufferings. May the contemplation of the 

Savior's passion strengthen us in faith, love and 

hope for the resurrection and eternal life in his 

kingdom to come. 

Blessed Holy Week to all of you! 

Fr. Marek 



 

  

 

 

 

 

 

ADORATION/ADORACJA: 

 Every Tuesday after 8:15 Mass. Benediction: 7pm 

 Wtorek po Mszy o 8:15. Błogosławieństwo: 7pm. 

SECOND COLLECTION/ DRUGA SKŁADKA   

 April 19: Holy Land/ Ziemia Święta 

 April 28 : Maintenance/ Utrzymanie Kościoła 

OFFICE WILL BE CLOSED / BIURO ZAMKNIĘTE:  

 April 18 Holy Thursday - office open from 9am-3pm 

 18 Kwietnia-Wielki Czwartek - biuro czynne od 9am-3pm 

 April 19 Good Friday/Wielki Piątek 

 April 22 Easter Monday / Poniedziałek Wielkanocny 

 

 

 

MONDAY - APRIL 15 

8:15AM  MOST FORGOTTEN SOUL IN  PURGATORY - A. MRAVEC  

             † MARIA LUBER -ANNIVERSARY OF DEATH - FAMILY  

7:00PM  DUCHOWY BUKIET INTENCJI Z OKAZJI DNIA MATKI I DNIA OJCA 

TUESDAY - APRIL 16 

8:15AM  FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN 

7:00PM   

WEDNESDAY - APRIL 17 

8:15AM   BLESSINGS FOR BENEFACTORS OF ST. LADISLAUS PARISH  

              FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN 

7:00PM   O BŁOGOSŁAWIEŃSTWO DLA DOBROCZYŃCÓW NASZEJ PARAFII 

              DZIĘKCZYNNA I Z PROSBĄ O DALSZE ŁASKI PRZEZ  

              WSTAWIENNICTWO ŚW. JÓZEFA DLA MARZENNY Z RODZINĄ    

THURSDAY -  APRIL 18 

7:00PM   ***BILINGUAL *** 

FRIDAY -  APRIL 19 

3:00PM   CELEBRATION OF THE LORD`S PASSION   

7:00PM   LITURGIA WIELKIEGO PIĄTKU   

SATURDAY-  APRIL 20 

8:00PM   ***BILINGUAL*** 

              † STELLA KOCHANSKI - SON  

              † JEROME KOCHANSKI -32ND DEATH ANNIVERSARY - SON  

              † JÓZEF & AGATA STOKŁOSA - ROCZNICA  ŚMIERCI- S.STOKŁOSA 

              † MARIA & ANTONI LUBER, † ROMUALD ODROWSKI, 

              † KRYSTYNA WICIAK, † WACŁAW & JADWIGA WOŻNIECKI,  

              † DANUTA BASŁYK-  FAMILY 

               FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN 

               FOR HEALTH & GOD`S BLESSINGS FOR PATINKIN FAMILY -FAMILY 

               FOR  GOD`S BLESSINGS AND HEALING FOR  MATTHEW 

SUNDAY - APRIL 21 

6:00AM   † STANISŁAW FRYC, MARIA & JAN CZEKAJ - FAMILY 

                  † STANISŁAW JANOWSKI  

                  † MARIA & ANTONI LUBER, † ROMUALD ODROWSKI, 

              † KRYSTYNA WICIAK, † WACŁAW & JADWIGA WOŻNIECKI,  

              † DANUTA BASŁYK-  FAMILY 

                 †  FRANK WIETRZAK - PRZYJACIELE RODZINY  

                O ZDROWIE I OPIEKĘ BOŻĄ DLA SYNA Z RODZINĄ  

9:00AM  † FLORENCE & MITCHELL & DIANE ZIELINSKI -D.&M.ZIELINSKI 

10:30AM † MARIAN DŁUGOSZ - ŻONA JANINA  

              † STANISŁAW BOROWSKI - RODZINA  

              † MARIA & ANTONI LUBER, † ROMUALD ODROWSKI, 

              † KRYSTYNA WICIAK, † WACŁAW & JADWIGA WOŻNIECKI,  

              †  DANUTA BASŁYK-  FAMILY 

              † TERESA, TADEUSZ, ANNA MIECZKOWSKI - B.MICHOŃ 

              † STANISŁAW MIESIARCZYK - RODZINA   

              † LEOKADIA & MIECZYSŁAW KOSMOWSKI   

12:00PM MOTHER`S  & FATHER`S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS  

              † VALENT FAMILY - FAMILY  

              † DECEASED MEMBERS OF GUMKOWSKI, GODLEWSKI &  

               PIETRZYKOWSKI FAMILIES  

               HEALINGS FOR MATTHEW 

1:30PM   † LESZEK BĄDKOWSKI &ZMARLI  Z RODZIN  BĄDKOWSKICH,  

                ADAMCZYK, PURCHLÓW, STEFANKA 

OUR SANCTUARY LAMPS BURN  

THIS WEEK  FOR:  

† JAN & ANNA ŚWIDEREK 

  This week the Votive Candles in front of 

Our Lady of Częstochowa  burn for: 

 

† JAN & ANNA ŚWIDEREK 

 

 

The Financial Information  was unavailable  

in the time of the  transmission of this bulletin.  

It will be reflected in the next  

available  bulletin. 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

Sunday:       Palm Sunday of the Passion of the Lord 

Monday:     Monday of Holy Week;  

Tuesday:    Tuesday of Holy Week 

Wednesday: Wednesday of Holy Week 

Thursday:  Holy Thursday;  

                   The Sacred Paschal Triduum 

Friday:        Friday of the Passion of the Lord 

                   (Good Friday);  Fast and Abstinence 

Saturday:   The Easter Vigil in the Holy Night;  

                     Holy Saturday 



 

 

 

Parafialna reprezentacja na Kapitolu w Springfield promująca prawną 

ochronę życia od momentu poczęcia. W ramach wizyty odwiedziliśmy 

kilka biur stanowej Izby Reprezentantów i Senatorów wyrażając nasz 

zdecydowany sprzeciw wobec proponowanego ustawodawstwa  

liberalizującego prawo aborcyjne w stanie Illinois. 

Good Friday  

Ash Wednesday and Good Friday are obligatory days of 

fasting and abstinence for Catholics. In addition, Fridays 

during Lent are obligatory days of abstinence. For 

members of the Latin Catholic Church, the norms on 

fasting are obligatory from age 18 until age 59. When 

fasting, a person is permitted to eat one full meal, as well as 

two smaller meals that together are not equal to a full meal.  

The norms concerning abstinence from meat are binding 

upon members of the Latin Catholic Church from age 14 

onwards. Those that are excused from fast and abstinence 

outside the age limits include the physically or mentally ill 

including individuals suffering from chronic illnesses such as 

diabetes.  Also excluded are pregnant or nursing women.     

 Wielki Piątek  

Dwa razy w roku, czyli w Środę Popielcową i w Wielki 

Piątek oprócz wstrzemięźliwości od pokarmów mięsnych 

obowiązuje ponadto post w sensie ścisłym. Polega on na 

tym, że w te dwa dni roku można spożyć tylko jeden 

posiłek do syta. Ów post obowiązuje katolików  którzy 

ukończyli 18 rok życia, aż do rozpoczęcia 60 roku życia. 

Post ścisły pozwala na jednorazowy posiłek do syta oraz 

na dwa skromne posiłki w ciągu dnia. Wierni, którzy nie 

mają możliwości wyboru pokarmów i muszą spożywać to, co 

zostanie im podane, mogą korzystać z dyspensy od obowiązku 

wstrzymania się od potraw mięsnych w piątki całego roku. Taka 

dyspensa nie istnieje w Środę Popielcową i Wielki Piątek. 



      Please pray for all our sick parishioners,  

      family members, friends and loved ones. 
                          KAZIMIERA WASYLIW 

                          JOSEPHINE THOMPSON  

                          MARIE HICKEY 

                          DIANE  GAZDA 

                          JOHN MAWRICZ 

    Please call the parish office if you would like to add  a 

Parishioner`s name to the sick list.  You must be a member  

of the immediate family. 

Proszę poinformować biuro parafialne jeśli pragniecie 

Państwo dołączyć imię chorego parafianina do listy 

chorych.  Osoba zgłaszająca musi być członkiem 

najbliższej rodziny. 

 

 

 

 

Prayer to St. Michael the Archangel 

St. Michael the Archangel, defend us in 

battle; be our defense against the 

wickedness and snares of the devil. May 

God rebuke him, we humbly pray; and do 

you, O prince of the heavenly host, by the 

power of God, thrust into hell Satan and 

the other evil spirits who prowl about the 

world  for the ruin of souls.  Amen. 

         Modlitwa do św. Michała Archanioła  

Święty Michale Archaniele, wspomagaj 

nas w walce, a przeciw niegodziwości 

i zasadzkom złego ducha bądź naszą 

obroną. Oby go Bóg pogromić raczył, 

pokornie o to prosimy, a Ty wodzu nie-

bieskich zastępów, szatana i inne duchy 

złe, które na zgubę dusz ludzkich po tym 

świecie krążą, mocą Bożą strąć do piekła. Amen.  

 

When you look at the crucifix, you understand how much Jesus loved you then. When 

you look at the Sacred Host, you understand how much Jesus loves you now. 

-St Teresa of Calcutta 

 

                                           

 Come, Follow me…    

 and share the Word.  

   Pójdż za Mną…  

 i głoś Słowo. 

                                  GRUPA BIBLIJNA 

Zapraszamy na spotkanie grupy 

biblijnej  w poniedziałek,   

15 kwietnia  o godzinie   

7:45pm  w sali na  plebanii. 

 

 

Please be aware that St. Ladislaus Parish  

is often unaware that one of its members 

 may be ill at home, in the nursing home, or in the 

hospital.  We need you to alert us if this applies to 

you or to anyone in your family. 

 Please contact parish  office.  

We would like to pray for our parishioners, 

 visit with them and bring Communion to them.  

We want to stay in touch with our sick  

and elderly and tend to their spiritual needs. 

 

 



INFORMACJE PARAFIALNE: 

GODZINY PRACY BIURA PARAFIALNEGO: 

                                           Od poniedziałku do piątku: 9:00am - 5:00pm. 

MSZE ŚWIĘTE: 

Od poniedziałku do piątku: 8:15am - angielska, 7:00pm - polska  

Sobota:                               8:15am dwujęzyczna (angielsko / polska) 

                                                   5:00pm angielska (Msza z formularza niedzielnego)  

Niedziela:                   7:30am - polska, 9:00am - angielska, 10:30am - polska;  

                               12:00pm - angielska, 1:30pm - polska, 7:00pm - polska 

SAKRAMENT POJEDNANIA: 

Niedziela:                               Przed każdą Mszą Świętą. 

Poniedziałek - piątek:            przed Mszą o 8:15am i od 6:30pm  

Pierwszy piątek miesiąca:     od 6:00p.m.  

Sobota:                                    przed Mszą o 8:15am i od 4:30 - 5:00pm 

CHRZEST: 

I niedziela miesiąca - po Mszy o godz. 1:30pm - w języku polskim.  

II niedziela miesiąca - po Mszy o godz. 12:00pm - w języku  angielskim.  

Rodzice, dla których jest to pierwsze dziecko, powinni uczestniczyć w 

spotkaniu przygotowawczym. W celu umówienia się na spotkanie prosimy o 

kontakt z biurem parafialnym: 773-725-2300 

SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA: 

Ustalenia muszą być dokonane co najmniej na cztery miesiące przed. 

Proszę umówić się na spotkanie z jednym z kapłanów, aby rozpocząć 

proces. 

ODWIEDZINY CHORYCH:  

W każdym przypadku poważnej choroby lub wypadku należy wezwać 

księdza. Komunia Święta zostanie przyniesiona do chorych na żądanie.  

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU:                      

wtorki od 8:45am do 7:00pm 

KORONKA DO MIŁOSIERDZIA BOŻEGO: wtorki o 6:45pm 

NABOŻEŃSTWO DO ŚW. JÓZEFA: środa (po Mszy o 8:15am) 

NOWENNA DO MATKI BOŻEJ NIEUSTAJĄCEJ POMOCY: środy o 6:45pm 

NABOŻEŃSTWO DO JANA PAWŁA II:  czwartki o 6:45pm 

PARISH INFORMATION: 

PARISH OFFICE HOURS : 

                                                                Monday to Friday : 9:00am - 5:00pm 

MASSES :  

Monday - Friday:                              8:15am - English; 7:00pm - Polish 

Saturday :                                               8:15am - Bi-lingual (Polish/English) 

                                                                5:00pm - (Vigil Mass) English, 

Sunday:                     7:30am - Polish, 9:00am - English, 10:30am - Polish 

                                  12:00pm - English, 1:30pm - Polish, 7:00pm - Polish 

                               Vigil Mass (Anticipated) on previous day as scheduled. 

SACRAMENT OF RECONCILIATION: 

Sunday:                           Before each Mass 

Monday - Friday:           Before 8:15am Mass; and 6:30 -7:00pm 

                                        On First Friday  from 6:00pm  

Saturday:                        Before 8:15am Mass and 4:30pm -5:00pm 

BAPTISM : 

First Sunday of the Month - Polish, after the 1:30pm Mass 

Second Sunday of the Month - English, after the Noon Mass 

First time parents should arrange to attend a preparation session prior to 

the celebration of the sacrament.  

MARRIAGE:  

Arrangements must be made at least four months in advance. Please make 

an appointment with one of the priests to begin the process. 

SICK CALLS: 

In all cases of serious illness or accident the priest should be called at 

once. Holy Communion will be brought to the sick upon 

request.   

ADORATION: Every Tuesday following the 8:15am Mass.  

Benediction at 6:45pm followed by Polish Mass at 7:00pm 

DIVINE MERCY CHAPLET: Tuesdays at 6:45pm 

DEVOTION TO ST. JOSEPH: Wednesdays  (after 8:15am Mass) 

OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA - Wednesdays at 6:45pm 

DEVOTION TO ST.JOHN PAUL II: Thursdays at 6:45pm 

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY, APRIL 20 & 21 

 Saturday 
5:00pm 

Sunday 
6:00am 

Sunday 
9:00am 

Sunday 
10:30am 

Sunday 
12:00pm 

Sunday 
1:30pm 

No Mass at 7pm 

Commentator 
Lector 

M. KRECZMER E.CZUPRYNA 
E.WIELGUS 

A. BAROS  
J. SCHARF  

T.WILCZEK 
Z.CZARNY 

YOUTH  
MASS 

M. KULIK 
A. KULIK 

N/A 

Eucharistic 
Ministers 

M. KRECZMER L. MICHNO A. BAROS  Z. CZARNY 
A. BAROS 

X. CHIRIBOGA 
  L. LAGOS 

N/A N/A 

WITAMY/ WELCOME 

Jeżeli jeszcze nie jesteś zarejestrowany w parafii św. Władysława, lub jesteś zarejestrowany ale potrzebujesz wprowadzić jakieś zmiany, prosimy o wypełnienie poniższej formy 
i wrzucenie jej do koszyka lub wysłanie listownie do biura parafialnego. / If you are not registered at St. Ladislaus, or are registered and need to make changes, please fill out 

the form below and place it in the collection basket or mail it to the parish office.  
 

IMIĘ/NAME)____________________________________MAŁŻONEK(SPOUSE)_______________________________________________  

TEL./PHONE )___________________________________EMAIL_____________________________________________________________ 

ADRES/(ADDRESS)___________________________________________________________________________________________________  

MIASTO, KOD/( CITY, ZIP CODE)_____________________________________________________________________________________ 

(  ) Nowy parafianin (   ) Nowy adres  (   ) Nowy numer telefonu (   ) Przeprowadzka, proszę o skreślenie z listy 

(  ) New Parishioner (   ) New Address(   ) New Phone Number  (   ) Moving, please remove from parish membership  

 

 

 



 

 

                 
          Apoftegmaty Ojców Pustyni  czyli rady i wskazówki jak żyć według Ojców Pustyni 

Milczenie 

Brat pytał starca: „Jeżeli jakiś brat przyniesie mi plotki czy chcesz, abba, bym mu powiedział, żeby 

ich więcej nie przynosił?” Odrzekł mu starzec: „Nie”. A brat pytał: 

„Dlaczego?” Na to rzekł starzec: „Bo i myśmy się nie zdołali tego 

ustrzec, więc żeby się nie okazało, że bliźniemu zabraniamy, a potem 

sami to robimy”. Brat pytał: „Więc jak postąpić?” Odrzekł starzec: 

„Jeżeli pragniemy milczenia, to wzór bliźniemu wystarczy”. 

                              Lamentations:                                                                   

       Every Sunday during Lent at 6:00pm in Polish  

Paschal Triduum  Schedule through which we 

will commemorate Our Savior`s Passion,  

Death, and Resurrection: 

                               Holy Thursday:  

     Mass of  the Lord`s Supper  at 7:00pm (bilingual ). 

                    Church will be open till midnight. 

                                Good Friday:  

        Celebration of The Lord`s Passion at 3:00pm  

                  Church will be open till midnight.  

                              Holy Saturday:  

             Blessing of the baskets: 9:00am-1:00pm  

                            The Easter Vigil Mass:  

                                  8:00pm (bilingual) 

                    Easter Sunday:    9:00am & 12:00pm  

                     Easter Monday: 8:15am                                  

                               Gożkie żale:  

      W każdą niedzielę w okresie postu:  6:00pm 

                      Świete Triduum Paschalne:  

                                 Wielki Czwartek: 

    Msza Wieczerzy Pańskiej: 7:00pm ( dwujęzyczna). 

                      Kosciół będzie otwarty do północy. 

                                  Wielki Piątek:  

                     Liturgia Wielkiego Piątku:   7:00pm  

                     Kościół  bedzie otwarty do północy. 

                                   Wielka Sobota: 

                Święcenie pokarmów: 9:00am -1:00pm  

                                  Wigilia Paschalna: 

                                    8:00pm (dwujęzyczna) 

          Niedziela Zmartwychwstania Pańskiego 

           6:00am ( Msza  Rezurekcyjna z procesją) 

                                  10:30am, 1:30pm  

                         Poniedziałek Wielkanocny:   

                                  10:00am & 7:00pm  
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Family Owned and Operated
Since 1883 by the Matz Family

CHICAGO
3440 N. Central Ave.

773/545-5420
MT. PROSPECT
410 E. Rand Road

847/394-2336
www.matzfuneralhome.com

Community
Savings
Bank

Hablamos Español • Mowimy Po Polsku

4801 West Belmont Ave.

Chicago, IL 60641

773-685-5300

Deposits Insured by F.D.I.C.

Total Service Connection Line

773-685-3947

www.communitysavingsbank.bank

ZRODLO
Dewocjonalia

Ksiazki Religijne
5517 W. Belmont

773-282-4278

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

773-471-1444

MAVERICK AUTO PARTS
2801 N. Central / 773-283-6277

4210 W. Fullerton / 773-278-7111
HUGE Import & Domestic Inventories!
Se Habla Español * Mowimy Po Polsku

maverickautopartschicago.com

SELLING HOMES IN YOUR
NEIGHBORHOOD 
FOR OVER 
 26 YEARS 5341 W. Belmont

 Chicago, IL 60641
 JohnKulesza@yahoo.com

 John Kulesza 
 Parishioner  773-505-0260 

FREE MARKET ANALYSIS

REAL ESTATE

Pietryka Funeral Home
Robert J. Pietryka, Owner

5734-40 W. Diversey 773-889-0115
-Mowimy Po Polsku- www.pietrykafh.com

MAZEK
LAW GROUP

General Practice of Law
• Real Estate Law
• Estate Planning
• Civil Litigation

773-800-0141
Free Consultation

www.mazeklaw.com

We Take Service Personally
Contact us today for a customized, reliable

waste management, recycling, or dumpster quote.

630-261-0400

Anthony’s
HEATING & COOLING INC.

Winter Special - $59.95
Furnace or Boiler
16 pt. Clean & Tune

NEW FURNACE
Starting at $1,795!

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED

773-237-5724

INCOME TAX PREPARER
Ziggy Janik

6244 W. Belmont, Chicago

call: 773-597-5397
Since 1991 Mówie po Polsku

Receive a $50 Restaurant.com 
Gift Card with FREE 
in-home estimate!

Say Good-bye to Clogged Gutters!
•  LeafGuard®  

is guaranteed 
never to clog or 
we’ll clean it for 
FREE*

•  Seamless, one-piece system keeps out 
leaves, pine needles, and debris

•  Eliminates the risk of falling off a ladder  
to clean clogged gutters

•  Durable, all-weather tested system not  
a flimsy attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

All participants who attend an estimated 60-90 minute in-home product consultation will 
receive a $50 gift certificate. Visit https://www.restaurant.com/about/terms for complete 

terms and conditions and https://www.restaurant.com for participating restaurants. Retail 
value is $50. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company 

procures, sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners 
over 18 years of age. If married or involved with a life partner, both cohabitating persons 

must attend and complete presentation together. Participants must have a photo ID, be able 
to understand English, and be legally able to enter into a contract. The following persons are 

not eligible for this offer: employees of Company or affiliated companies or entities, their 
immediate family members, previous participants in a Company in-home consultation within 

the past 12 months and all current and former Company customers. Gift may not be 
extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal or 

greater value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class 
United States Mail within 10 days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction 
with any other promotion or discount of any kind. Offer is subject to change without notice 

prior to reservation. Expires 9/30/19.

*Guaranteed not to clog for as 
long as you own your home, or 
we’ll clean your gutters for free.

CALL BY 5/31 TO RECEIVE
75% 50% OFF

LABOR
After 5/31/19 customer will be

eligible for 50% off labor. Does not
include cost of material.

Offer expires 9/30/19.

x

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Call Larry Steiner
800.566.6170

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: steinerl@jspaluch.com

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785
www.CatholicCruisesAndTours.com

an Official Travel
Agency of Apostleship

of the Sea-USACST 2117990-70

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂


